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Cayycou booci/Divine Liturgies
Heoina/Sunday: 8:30 am in English
10:30 am (sung) in Ukrainian
Y Ceama/Holy Day of Obligation
10:30 am and 7:00 pm
Illoonua/Daily Scheduled
7:30 am Divine Liturgy in Chapel
Cnogini/Confessions: - 15 xBuiuH nepen 1
15 xBunuH Ha noyatky Ciyx0u boxoi
- 15 minutes before and 15 minutes in the
beginning of the Divine Liturgy
- AGo Hamepea TOMOBUTHUCS 111 YaC THKHS
- Or by appointment during the week
Baptism by appointment
Anointing of the Sick/Hospital Visits/
Eucharist for the sick - any time
Marriages - by arrangement
Funerals - by arrangement

00. Bacuaisuw/Basilian Fathers serving the

Parish: - Father Serafym Grygoruk, OSBM

Administrator Email: serh70@outlook.com
Father Marcos Zubyk, OSBM

Most Rev. Severian Yakymyshyn, OSBM
Bishop-Emeritus

3 Haroaun BockpeciHHA
XpucrtoBoro, napadis Nokposu baxae
BCiM, XTO bepe 3 HamMu y4yacTb,
Becenux ceaTt i boxoro
6n1arocnoBeHHs.

BockpecinHAa ocnoga Haworo
Icyca Xpucra

MoaH 1: 1-17

Resurrection of our Lord,
Jesus Christ

John 1: 1-17

The Protection of the Blessed
Virgin Mary Parish welcomes all
guests, friends, visiting relatives and
Parishioners on this day of the
Resurrection of Christ. May the Risen
Lord bless you and fill your heart with
His joy and grace.



BOCKPECIHHA rOCNMNOA4A HALWLWOIo
ICYCA XPUCTA. BEJIUKAEHD

Mo “bnarocnoBeHHe LAPCTBO ...”:
‘AMiHb’: XpUCTOC BOCKpEC i3 MepTBUX,
* CMepTHO CMepTb NOAO0NAB * i TUM, WO
B rpobax, XUTTa papyBaB. (Tou pasn)

AnTudoH 3: Xan pockpecHe bor, i
po3bixaTbca Boporun Noro, * i xan
TiKaloTb Bifg NMuA noro Ti, WO
HeHaBnaAaTb Noro.

Tponap: XpncTtoc BOCKpec i3
MepTBUX, * CMepTIO CMepTb NOA0NaB *
i TUM, WO B rpobax, XUTTa AapyBas.

AK we3ae oMM, Xan BOHU
LLLe3HYTb, * AK BiJ BOMHI TOMUTbLCA
BiCK.

Tponap: XpncTtoc BOCKpec i3
MepTBUX, * CMepTIO CMepTb NoaosaB *
i TUM, WO B rpobax, XUTTa AapyBas.

Tak Hexan NOornbHyTb rpillHUKK
Bi4 nnus boxoro, * a npasegHUKN
Xan 3BecensaTbCs.

Tponap: XpncTtoc BOCKpec i3
MepTBUX, * CMepTIO CMepTb Noaosas *
i TUM, WO B rpobax, XUTTa AapyBas.

BxiaHe: B uepkBax 61arocnoBitsb
bora, locnoaa, B — 3 axepen
I3painesux.

Tponap: XpncTtoc BOCKpec i3
MepTBUX, * CMepTIO CMepTb NoA0NaB *
i TUM, WO B rpobax, XUTTa AapyBas.

CnaBa OTuto, i Cuny, i Ceatomy
LyxoBi, i HUHI, i NOBCAKYAC, | HA
BiKM BiYHi. AMiHb.

KoHpak BenukaeHb, ronoc 8:
Xou i o rpoby 3inwos Tu,
bescmepTHMKM, * TO af0BY 3pYNHYBAB
TU CUNY * | BOCKpPeC, AK nepemoXxeLb,
Xpucrte boxe, * XiHKaM MUPOHOCULAM
3BicTuBwun: PagyuTteca! * | mup
Aapysas Tu CBOIM anocTtonam, *
ynaJsinM Xe noaas BOCKPeCiHHA.

3amictb Tpuceartoro: Bci By, wo B
Xpucrta xpuctmnuca, * y Xpucrta
3044rHynuca. Anunysa. (Tpu pasu)
Cnaga OTtuto, i Cuny, i CeaTomy

JlyXO0Bi, * HMWHI, | NOBCAKYAC, | HA BiKMU
BiYHi. AMiHb. * Y XpucTa 3044rHYNNCA.
Anunysa. * Bci Bu, wo B Xpucra
Xpuctnnucsa, * y Xpucta 3048rHynmcs.
Anunnys.

NMpokiMeH BenukaHa, ronoc 8:
Lle neHb, wo noro cteopus Mocnoapb, *
TOX paainMo i Becenimcsa B HiM. ([c.
118:24, 1)

Ctux BenukpeHb: [lakyunrte
Focnopesi, 60 nobpun, * Mmunocepas
Moro nosiku.

NMpokiMeH BenukaeHs, ronoc 8:
Lle neHb, wo noro cteopus Mocnoapb, *
TOX paAinMo i BeceniMca B HiM.

JliAHb CBATUX anOCTONIB
yntaHHA(1:1-8)

[Mepwy KHUry s Hanucas, O
Teodine, npo Bce, Wo lcyc pobus Ta
LLLO HABYaAB BiA, MOYATKY aX A0 AHA,
KO BO3Hicca, aaswm Catum Jlyxom
HaKa3n anocTonam, AsKux cobi Bubpas.
BiH noka3yBaB iM cebe Takox y
YNCNEHHUX A0Ka3aX XMUBUM nicns
CBOEI MYKW, 3’ABAAKYNCDH IM COPOK
AeHb i po3nosigatyum npo boxe
LlapcTtBo. ToAi X came, K COXWNBaB
XNib-cCinb i3 HUMU, BiH HaKa3aB iM
€Epycannumy He KMAaTun, ane yekaTtu
0b6ITHULL Otus, “uLo ii BM BiA MeHe
yynu; 6o MoaH XpUCTUB BOAOIO, BU X
byaeTe XpULEHi NO KiNbKOX LUX AHAX
Ceatnm Jlyxom.” OTOX, 3iNWOBLINCS,
BOHM nNuTanu noro: “focnoaun, uun
LLbOrO Yacy 3HOBY Biabyayew I3painesi
vapctBo?”’ BiH BianoBiB iM: “He Balua
cnpasa 3HaTu yac i nopy, wo ix OTeub
NpPU3Ha4YMB y CBOIM BNaAi. Ta Bu
npunmete cuny Ceatoro Jlyxa, Wwo Ha
BacC 3inae, i byaete MoiMu cBigKamu B
€Epycanumi, y Bcin KOaei Ta Camapii n
aX Ao Kpato 3emni.”

Xop: Annnysa! (3x)

Crtux BenukaeHb: Twu,
BOCKpeCHULW, 3Mmunyewca Haa CioHOM.
(Mc. 101:14,20)



Xop: Anunnysa! (3x)

Ctux BenukpeHsb: locnoasb i3
HebecC Ha 3eM/Il0 MAHYB.

Xop: Anunysa! (3x)

Bia NoaHa CBATOro €paHrenis
yntaHHAa (1:1-17)

CnokoHBiky byno CnoBo, i B bora
6yno Cnoso, i Cnoso byno bor.

3 borom 6ys0 BOHO CMOKOHBIKY.
Hum nocTtano Bce, i HiWO, WO
nocTano, He NocTano 6e3 HbOro.

Y HbOMY OYNno XUTTH, | XUTTA
byno — cBiTno nioaen. | ceitno
CBiTUTb y TEMPSBI, | HE MONHANA NOTO
TeMpsBa.

bye uonosik, nocnaHumn borow,
iMm’a nomy — NoaH. MNpunoBs BiH
CBiJKOM — CBiAYUTKN NPO CBIiTNO, LLOO
yCi yepes3 HbOr 0O yBipyBaIw.

He 6yB BiH CBiTNO — OYyB nuiue,
o6 cBigunTM Npo cBiTno. CnpasXkHE
TO 6yno CBiTNO, WO NMPOCBITNIOE
KOXHY NOANHY.

BoHO npuuwno y uen cBiT. byno
y CBIiTi i CBIT HUM NocCTaB — i CBIT Noro
He BMi3Hag. [Mpunwno Ao cBoix, — a
CBOI MOrO He MPUNHANMN.

KoTpi XX npunHanu noro — tmm
AaN0 npaBo AiTbMu boxumun ctatu,
AKi B iM’ MO0 BipYHOTb;

SAKi He 3 KpOBWU, aHi 3 TifeCHOro
6a)kaHHA, aHi 3 BOJi NOACLKOT, nuLle
— BiA, bora HapoaUNKUCh.

| CnoBO cTano Tinom, i ocenunnocs
MiX Hamu, i M1 cnaBy Moro baumnm —
chaBy, aK €auHopoaHoro Big OTuA,
noBHe bnaropari 1 ICTUHMK,

CBiguuTb Npo HLOro MoaH, i
nporonowye, npomoBasumn: “Ochb
TOW, NPO KOro a1 roBopus: Tou, WO
nae 3a MHO, iCHyBaB Nnepeno MHOM,
O6yB paHile 3a MeHe.”

Bia, noro noBHOTKM MU BCi
NpuUHANN — bnaropaThb 3a
bnaroaats.

3akoH 60 byB gaHun Big Monces,

bnaronaTb Xe 1 iCTUHA Npunna
yepes lcyca XpucTa.

Jlioan He KNAKawTb nig yac
OCBAYeHHA nepeg, i no lNpuyacTio Big
BockpeciHHA a0 3icnaHHa CeaToro

Ayxa.

3amicTtb “lOCTOUHO ...” AHren
3BicTuB bnaropatHin: * “Yucrtas Aiso,
paayuca! * | 3HoBy Kaxy: Pagynca! *
TBin CMH BOCKpeC Ha TPeTin AeHb i3
rpoby * i MepTBMX BOCKpecuB.” *
Jltogn, Becenitecq. * CeiTuca, ceitucs,
HoBMIN Epycanume! * Cnaga 60
FocnoaHs Ha Tobi 3acasna. * Paain
HUHI N Becenucsa, CioHe, * a Tu, yncra
boropoauue, BTiwancs *
BOCKpeciHHAM CuHa TBoro.

NMpuyacHun BenukaeHb: Tino
XpucToBe NpunMiTh, oxxepena
6e3CMepTHOro CMOXUBiTb. Anunys.
Anvnya. Anunnys.

3amicTb: “bnarocnoseH, xTo nae
2 "My baumnm CBiTNO iCTUHHE ...7;
“Hexal CNOBHATbLCA yCTa Hawi ...”;
“Hexan byae im’a ...” ; “CnaBa OTu0
..... Tponap: Xpnucroc BOCKpec i3
MepTBUX, * CMepTI CMepTb NoAO0NaB *
i TUM, WO B rpobax, XUTTa AapyBas.

lMpwn kinyi Jlityprii CBALLEHNK:
XPNCTOC BOCKPEC!

A BipHi: BOICTUHY BOCKPEC!

CBAweHUK: XpUCToC BOCKpecC i3
MepTBUX, * CMepTI CMepTb NOAO0NaB *
i TUM, WO B rpobax, XUTTa AapyBas.

Xop: XpncToc BoCKpec i3
MepTBUX, * CMepTI CMepTb NOAO0NaB *
i TUM, WO B rpobax, XUTTa AapyBas.

CBAweHUK: XpUCToC BOCKpecC i3
MepTBUX, * CMepTIO CMepTb NOAO/AB

Xop: ... i TUM, Wo B rpobax, XuTtTs
AapyBas.

CBAweHUK: | HaM gapyBaB XUTTA
BiYHe, ... 5

Xop: ... NOKNOHAEMOCHL Mloro Ha
TPEeTiN AeHb BOCKPECiIHHIO.

lMpn KiHyi Jlityprii MupoBaHHA




THE RESURRECTION OF OUR LORD,
JESUS CHRIST - EASTER SUNDAY

Following the Opening
“Amen”: we sing: Christ is risen from
the dead, * trampling death by death
* and to those in the tombs giving
life. (three times)

Third Antiphon (Ps 68:1,2,3):
Let God arise, and let His enemies be
scattered:; * let those who hate Him
flee from before His face.

Tropar: Christ is risen from the
dead, * trampling death by death *
and to those in the tombs giving life.

As smoke vanishes, let them
vanish, * as wax melts before the fire.

Tropar: Christ is risen from the
dead, * trampling death by death *
and to those in the tombs giving life.

So let sinners perish before the
face of God, * but let the righteous be
glad.

Tropar: Christ is risen from the
dead, * trampling death by death *
and to those in the tombs giving life.

Entrance Hymn (Ps 68:26): In
the churches bless God, the Lord
from the fountains of Israel.

Tropar: Christ is risen from the
dead, * trampling death by death *
and to those in the tombs giving life.

Glory be to the Father and to
the Son and to the Holy Spirit, now
and for ever and ever. Amen.

Resurrection Kondak, tone 8:
Though you descended into a tomb,
O Immortal One, * yet You destroyed
the power of Hades; * and You rose
as victor, O Christ God, * calling to
the myrrh-bearing women: Rejoice! *
And giving peace to Your apostles: *
You, who grant resurrection to the
fallen.

In place of: “Holy God...” page
31: All you, who have been baptized
into Christ, * you have put on Christ!
Alleluia! * All you, who have been

baptized into Christ, * you have put
on Christ! Alleluia! * All you, who have
been baptized into Christ, * you have
put on Christ! Alleluia! * Glory be to
the Father and to the Son and to the
Holy Spirit, * now and for ever and
ever. Amen. * You have put on Christ!
Alleluia. * All you, who have been
baptized into Christ, * you have put
on Christ! Alleluia.

Resurrection Prokimen, tone 8:
This is the day, which the Lord has
made; * let us rejoice and be glad in
it. (Ps. 118:24, 1)

Resurrection Verse: Give thanks
to the Lord, for He is good, for His
mercy endures forever.

Resurrection Prokimen, tone 8:
This is the day, which the Lord has
made; * let us rejoice and be glad in it.

A Reading from the Acts of the
Apostles (1:1-8)

In the first book, Theophilus, |
dealt with all that Jesus did and
taught until the day he was taken up,
after giving instructions through the
holy Spirit to the apostles whom he
had chosen. He presented himself
alive to them by many proofs after he
had suffered, appearing to them
during forty days and speaking about
the kingdom of God. While meeting
with them, he enjoined them not to
depart from Jerusalem, but to wait for
“the promise of the Father about
which you have heard me speak; for
John baptized with water, but in a few
days you will be baptized with the
holy Spirit.” When they had gathered
together they asked him, “Lord, are
you at this time going to restore the
kingdom to Israel?” He answered
them, “It is not for you to know the
times or seasons that the Father has
established by his own authority. But
you will receive power when the Holy



Spirit comes upon you, and you will
be my witnesses in Jerusalem,
throughout Judea and Samaria, and to
the ends of the earth.”

Faithful: Alleluia! (3x)

Verse: When You rise, You will
have compassion on Zion. (Ps.
101:14, 20)

Faithful: Alleluia! (3x)

Verse: The Lord looked down
from heaven to earth.

Faithful: Alleluia! (3x)

A Reading from the Holy
Gospel according to John (1:1-17)

In the beginning was the Word:
and the Word was with God and the
Word was God.

He was in the beginning with
God. All things came to be through
him, and without him nothing came
to be.

What came to be through him
was life, and this life was the light of
the human race; the light shines in
the darkness, and the darkness has
not overcome it.

A man named John was sent
from God. He came for testimony, to
testify to the light, so that all might
believe through him.

He was not the light, but came
to testify to the light. The true light,
which enlightens everyone, was
coming into the world.

He was in the world, and the
world came to be through him, but
the world did not know him. He came
to what was his own, but his own
people did not accept him.

But to those who did accept him
he gave power to become children of
God, to those who believe in his
name.

Who were born not by natural
generation nor by human choice nor
by a man’s decision but of God.

And the Word became flesh and
made his dwelling among us, and we
saw his glory, the glory as of the
Father’s only Son, full of grace and
truth.

John testified to him and cried
out, saying, “This was he of whom |
said, ‘“The one who is coming after me
ranks ahead of me because he existed
before me.’”

From his fullness we have all
received, grace in place of grace.

Because, while the law was
given through Moses, grace and truth
came through Jesus Christ.

WE DO NOT KNEEL during the
consecration as well as before and after
Holy Communion from Easter Sunday to
Pentecost Sunday inclusive. WE STAND
WHILE EVERYONE COMES TO
COMMUNION - you sit only if you are
elderly or weak or ill.

In place of “It is truly right...”
on page 57: The Angel cried out to
the One full of Grace: * “O chaste
Virgin, rejoice! * And again | say,
rejoice! * Your Son has risen from the
tomb on the third day * and raised
the dead.” * Let all people rejoice! *
Shine, Shine, O New Jerusalem! * For
the glory of the Lord has risen upon
you! * Exult now and be glad, O Zion!
* And You, O chaste Mother of God,
take delight * in the Resurrection of
your Son.

Communion Hymn: Receive the
Body of Christ; * taste the fountain of

immortality. * Alleluia! (3x)

In place of: “Blessed is He...”(p.71);
“We have seen the true light...”(p.73),
“May our lips be filled...”(p.73); “Blessed
be the name...” (p.77), “Glory be to the

Father...”(p.77): we sing: Christ is risen
from the dead, trampling death by
death, and to those in the tombs
giving life.




After the Dismissal the Priest Priest: Christ is risen from the

raises the Cross three times dead, * trampling death by death...
proclaiming: Christ is Risen! And Choir: ... and to those in the
People respond: Indeed He is Risen! CHRISE K RISENANd the faithful joyfully
Priest: Christ is risen from the Priest: And He has granted us
dead, * trampling death by death, * Eternal Life ...
and to those in the tombs giving life. Choir: ... we bow to His holy
Choir: Christ is risen from the Resurrection on the third day.
dead, * trampling death by death, * Myrovanya will follow the Divine
and to those in the tombs giving life. Liturgy

28 Oepe3nsi: CBIiTIMHA MOHETIOK

- 9:30 pano - Bockpecna Ytpens it Ciyx06a boxa

29 0epe3ns: CBiTamii BIBTOPOK

- 9:30 pano - Bockpecna Ytpens it Cnyx0a boxa

3 kBiTHsa: TomMmuHa Heaias

- 8:30 paHo - Cnyxba boxa

- 10:30 paHo - Cnyxba boxa

- 12:00 no obiai - CninbHe cBayeHe B MNapadianbHOMY 3ani. 3a0X0YYEMO BCiX
MapadisaH B34TW y4acTb, AK OAHA POAUHA, Y LiK noail.

March 28: Easter Monday

- 9:30 a.m. - Resurrection Matins and Divine Liturgy

March 29: Easter Tuesday

- 9:30 a.m. - Resurrection Matins and Divine Liturgy

April 3: THOMAS Sunday

- 8:30 a.m. - Divine Liturgy

- 10:30 a.m. - Divine Liturgy

- 12:00 p.m. - “Sviachene” Parish Easter Dinner in the Parish Hall. We encourage all
Parishioners to participate as one family in this event.

SUNDAY DONATIONS: March 13/16-$1146, March 20/16-$1898.20 |

>> A Catholic Bible Seminar - April 22, 23 & 24, 2016 “The Acts of the
Apostles”. Fr. Jim Nisbet, a noted Biblical scholar and highly sought after
speaker from San Luis Obispo, Calif., will be presenting The Acts of the
Apostles on the weekend of April 22, 23 & 24, 2016 at All Saints Parish Centre,
821 Fairfax Street in Coquitlam. Married couples $100, Adult $55. Day rates
available Friday ($15), Saturday ($35), Sunday ($35), with a $10 discount for
Students on the full days. Advance registration required. For more information
and to register please visit www.biblestudies4.wix.com/biblecentre or email
biblestudies@shaw.ca or call Adrian at 604-380-2575 (after 7 PM) or pick up a
flyer at the church entrance.



PASTORAL LETTER
OF THE UKRAINIAN CATHOLIC BISHOPS IN CANADA
ON THE OCCASION OF THE RESURRECTION OF OUR LORD

Christ is Risen! Indeed He is Risen!

“And He granted us eternal life...”

Dear Brothers and Sisters in Christ!

On that first Easter morning, the myrrh-bearing women went to the tomb
of Our Lord to perform one more act of love: to complete the burial ritual-which was
hastily performed owing to the approaching Sabbath-and to anoint Jesus’ body with
aromatic spices.

As they approached the tomb, suddenly “there was a great earthquake; for
an angel of the Lord, descending from heaven came and rolled back the stone and sat
on it. His appearance was like lightening, and his clothing white as snow.... The angel
said to the women, ‘Do not be afraid; | know that you are looking for Jesus who was
crucified. He is not here; for he has been raised, as he said. Come and see the place
where he lay. Then go quickly and tell his disciples, he has been raised from the dead”
(Matthew 28: 2-7).

And we, in turn, this Easter cry out with joy over and over again, “Christ is
risen from the dead, trampling death by death, and to those in the tombs giving life!”

Life. New life. Resurrected Life.

This is the day of the Resurrection. Christ, our God, has brought us from
death to life, and from earth to heaven. He who is the author of life could not be
contained by the chains of death. Christ descended into the realm of death, and broke
the bonds of those held captive there. He arose from the tomb on the third day.

We too were once dead, held spellbound by the sin of Adam and Eve, who
dared to equate themselves with God. Having been expelled from Paradise, we were
held ransom by death itself. O Christ, yesterday we were buried with you, but today
we rise, resurrected with you. Yesterday we were crucified with you on earth, O
Saviour. Now glorify us with you in your heavenly kingdom.

Jesus is the salvation of the world. And in saving the world, Jesus leads us
back to life.

Life. New life. Resurrected Life.

Jesus, the Giver of Life, brought Adam and Eve back to life. And he leads
us back to life, to immortal life, to eternal life. “God so loved the world that he gave his
only Son, so that everyone who believes in him may not perish but may have eternal
life” John 3: 16).

And so, what should our response be this Easter to the saving-act of Our
Lord, who endured his passion, crucifixion, and death upon the cross for our sake? He
who pays the ultimate price with his own life that we may be freed from sin and death
and inherit eternal life?

In our response, let us echo the words of Pope Francis, who writes in his
letter, The Joy of the Gospel:

“l invite all Christians, everywhere, at this very moment, to a renewed
personal encounter with Jesus Christ, or at least an openness to letting him encounter
them.

“The Lord does not disappoint those who take this risk; whenever we take a
step towards Jesus, we come to realize that he is already there, waiting for us with
open arms.

“Now is the time to say to Jesus: ‘Lord, | have let myself be deceived; in a
thousand ways | have shunned your love, yet here | am once more, to renew my



covenant with you. | need you. Save me once again, Lord, take me once more into your
redeeming embrace.’

“No one can strip us of the dignity bestowed upon us by this boundless and
unfailing love. With a tenderness which never disappoints, but is always capable of
restoring our joy, he makes it possible for us to lift up our heads and to start anew.

“Let us not flee from the resurrection of Jesus, let us never give up, come what
will. May nothing inspire more than his life, which impels us onwards! (Evangelium
gaudium, 3).

May the joy of the Resurrection grant you and your family new life, love and
hope today, tomorrow, and for ever.

May the blessings of the Lord be upon you!

Christ is Risen!

Indeed He is Risen!

+ Lawrence Huculak, Metropolitan Archbishop of Winnipeg

+ Michael Wiwchar, Bishop Emeritus of Saskatoon

+ Severian Yakymyshyn, Bishop Emeritus of New Westminster

+ David Motiuk, Eparchial Bishop of Edmonton

+ Stephen Chmilar, Eparchial Bishop of Toronto

+ Ken Nowakowski, Eparchial Bishop of New Westminster

+ Bryan Bayda, Eparchial Bishop of Saskatoon

>>Llen NMacTtopaibHUN NUCT B YKPATHCbKiN MOBi MOXHA HAUTKU Y HaLWin
LLepKBi, Y NPUTBOPI.
Apkyw 1 i3 3-x
Bux. BA 16/108
BEJINKOAHE NMOCJIAHHA
BJTIAXKEHHILLOIO CBATOCJIABA
BucokonpeocCBAWEHHNM i NPeOCBALWEHHUM BagnKamMm,
BCECBIiTNILLUM, BCRYECHIWWUM i NpenoaobHUM oTuAM,
npenoaobHUM YeHUAM i YepHULUAM, LOpOrumM y XpucTi MupaHam
YKpaiHcbKoi 'peko-KaTtonnubkoi Llepkeu
Xpucroc sockpec!
3 4iBCTBEHHOIro /I0Ha 3’ABUBCA rnepBeHeLb - XpUcToc,
AKOro, AK 1ANHY, ArHLUeM Ha3BaHo
i HernopoyHnumM, 60 He 3a3HaB rPiXOBHOI CKBEPHI.
BiH - Hawa [lMacxa i, Ak bor iCTUHHUU, JOCKOHA/IUM 3BEThCA.
MMicHa 4 KaHoHy lMacxu
Oopori B Xpucri!

CboroAiHi Mn 3HOBY MO BCiKM YKpaiHi W Ha MOCeneHHAX BITAEMO OAHEe OAHOro 3i
CBiTIUM cBATOM BockpeciHHa XpuctoBoro. «Xpuctoc Bockpec!» — uen 6naroicHuin
NPUBIT AN HAC, XPUCTUAH, € NOYATKOM | KiHLEM Halol NPonoBiAi, CepueBNHOI HaLol
BipW, OCHOBOIO HallOl HaAil Ta 3BepLIEHHAM HaLOT N1060Bi. X0OU L BXe TPEeTiN pik, Koau
MW 3YyCTpiYaeEMO XpuUCTOBY [lacXxy B KOHTEKCTi HOBOro And YKPAIHCbKOro Hapoay
XPEeCHOro XOoAy — BilHW i 3HYLLAHHA 3 BOKY CUA 314, Uen AeHb Lu,opa3y OHOBIOE HAC y
pPaAoCTi N Haail boxux aiten, yneBHeHUx y FocnoaHin nepemosi Hag AUABONbCbKUMMU
niactynamu, bpexHeto i 3n06010.

3 A4iBCTBEHHOIr 0 /I0HA 3 ’ABUBCA NepPBEHELb — XpUCTOC, AKOIro, K /I0ANHY, ArHLIEM
Ha3BaHo.



flka He3barHeHHa rnuMbuHa boxoro Mwunocepas n[o nmoanHu! Tlocnoab «He
OlBEPHYBCA A0 Kpalo BiflL CTBOPiHHA CBOro, sKke BiH cTBOpUB, i He 3abyB Aina pyK CBOIX»
(amB. AHadopa Jlityprii Bacunis Bennkoro). Y nepefoMHUN MOMEHT NOACLKOI icTopil
TBopeLb BcecBiTy TUX0, 6e3 BeNNMKOro po3rosocy yBiNWOB B JIIOACLKY iCTOPilO B CNocCib
HeYyBaHWUMW | HeouyikyBaHUN. €auHopoaHun boxunm CuH cTaB nepBeHuem [iBn 3
Ha3apeTa, W06 K €EAUHUIA CBATUM i HENOPOUYHUIN, 6e3 rPiXOBHOI NAAMU, NPUHECTUN cebe
B XXepPTBY CMACIiHHA HAWOro paau.

UYn notpebye Nocnoab bor nioacbkoi xepTeu? 30BCiM Hi! Lle MK, WO CTBOpEHi Ha
boxwui obpas i noaoby, maemo notpeby noceaTuTUCa Mlomy, ynopaaKyBaT CBOE XUTTA
3rigHo 3 boXxnmu 3anoBiasamun, BU3HATU, WO BCe, YMM MU €, Hanexutb Momy. EanHun,
XTO OYyB 34aTHMUIN NPUHECTN TaKy A0CKOHany xepTey HebecHomy OTLeBi, — boroyonosik,
Icyc Xpuctoc, HenopoYHUn ArHeub, SKMN, XO4 CaM HEBUHHWN, BifJ, iMeHi BCbOro ntoACTBaA
BinnaB cebe BoroBi i CBOIM BOCKPECIHHAM i3 MEPTBUX MPOCTENMB HaM WNAX A0 BiYHOro
XUTTA.

BiH - Hawa lMacxa i, 4k bor iCTUHHWUU, JOCKOHA/IUM 3BEThCA.

Crapo3aBiTHa [lacxa 3raaye 3HaMeHHY noAi, Konu [ocnoab BU3BOMUB CBiM
BMOpPaHU HapoA 3 ErMNeTCbKOi HEeBOJi, @ CMEPTOHOCHUN aHren 06MUHYB KOXHUN AiM,
ABepi AKoro 6ynu no3HayeHi KpoB’l0 MacxanbHOro ArHATWU. BnacHe, nepuie 3HAYeHHS
€BPENCbKOro C/10Ba «Mecax», AKMM byno Ha3BaHO CBATO, BKa3ye Ha obpa3 boxoi kapw,
AKa «0b6XoanUTb», «0bMUHAE». TOX KOAM MU criBaemMo, wo Xpucrtoc - Hawa [lacxa, To
3BeqinyyeMo Toro, yepes KOro MaeEMO MOXJIMBICTb YHUKHYTU HACNiAKIB HAWKUX FPixXiB,
ase AKWO TBepAO BUPIWIMMO BUUTWM 3 [OMY HEBOJI rpixa i npucrpacten, AKLLO
NoKaeMoch i nigemo cnigamm Moro €sanrenis. BiH 60 cnac Hac cBo€to kKpoB'to! «3HanTe,
L0 He TNiHHWUM 30/10TOM 4u cpibnom BM bynu BMOABNEHi Bif, BAIOro XUTTA CYETHOrO,
AKe BU NPUNHANK Bifg, 6aTbKiB BallnX, a AO0POroLiHHOK KPOB'0 XpUcCTa, HEMOPOUYHOTO M
YNCTOro ArHATU, NepenbayeHoro nepep 3acHyBaHHAM CBIiTY i 06'sBneHoro, paaun Bac,
OCTaHHIMM Yacamu» , — yntaemo B lNMepwomy nocnaHHi anoctona lNetpa (1, 18-20).

Lle cnoBo cnaciHHA, oAHAuye, CMPUAMAE He KOXeH. foBoputn npo lcyca Xpucrta -
ArHLUSA Ha XPecTi po3n’aToro, y cydacHUx obcTaBMHax Tak caMo npobnemMaTuyHo, AK Le
Oyno B Yacu paHHIX XPUCTUAH. YCBiaomnowoumn Le, ceaTuin MaBno kasas: «bo cnoBo npo
XPecT — raynota TUM, Lo normubaiTb, a AS18 HAC, WO cnacaeMocs, cuna boxa. NMucaHo
60: 3HuULLY MyApiCcTb MyApuUX i po3ym po3yMHUX 3HiBeuy!» (1 Kop. 1, 18-19). Xoua
XpuctoBe €BaHrenie NPoOMNoOBiAYETbCA BXe MauXe ABi TUCAYI POKIiB, YACTO CTAETLCA TaK,
O CBIiT, HaBiTb TOW, SAKUWA BBAXAE Ccebe XPUCTUAHCbKUM, AaNi PO3YMI€ TiNbKU MOBY
baraTtcTtea, cunu, 36poi Ta Bnaau. MNMposasu 6e3yMcTBa CUNIBHUX CBITY LLbOrO HIKOJIN He
3HUKAIOTh 3 apeHu icTopii. HaBnaku, HabupaloTb pi3HMUX hopM: iMnepin, penxis, Co3iB,
dbenepauin — Ha yoni 3 nwAbMU, AKi CTaBNATbL cebe Ha Micue bora, a BlacHy HULLICTb
HAaKNAAKTb IHWKWUM K MIPUIO ICTUHWN.

MpoTe BOAHOYAC Y KOXHOMY MOKOJIiHHI 3HAX0AATbCA Ti, Wo 6ayaTh boxi wnaxwu, Ti,
WO BMilOTb BYTU TUXUMM BOXUMM arHusMu icTopii CBOro Hapoay, Ti, WO HACAiAYOTb
boXy nokopy, narigHicTb i Ayx epTBU, Ti, LLO YCBIAOMAIOKTb — LWLO XPECTU N TePMiHHS
He TiIbKW MWHaTb, ane uwo 6e3 HUX HeMa€eE BOCKPEeCiHHA. TaKUMM B HUHILIHIX
obcTaBMHaAX € TUCAYI CUHIB i AOYOK HAWOro Hapoay, AKi XepTBYTb CBOIM XUTTAM 3a
Hawy cBoboAy i He3anexHicTb. Y BOCKpec/soMy IcycCi, HalWoOMy HEBUHHOMY ATrHLLEBI,
BIiAKPWUBAETLCA HAM NACXasIbHA LLiHHICTb IXHbOT YNCTOT XXEepPTBU, WO BUBOAUTbL HAC 3 AOMY
HeBOJNi, — BIAKPUBAETbLCA HAM 3MICT TepniHHA BCi€l YKpaAiHM HA 30pi HOBOrO TUCAYOITTA.

HanyacTiwe came B c1abkocCTi Ta HEMOYI NPOABNAETLCA boxa cuna i Mmyapicte. Tomy
BAXX/INBO He AaTu cebe Hi 3BeCTU, Hi 3HEOXOTUTM B Halin BOpHi, 6o Te, NPOTM YOro Mu
bopeMocs, — LLe NPOABM HEYUCTOro AyXa, SKUN TPACETbCA, BAJINTLCA HA 3eMJI0, MiHUTbCS
i Ka4a€eTbCA, 60 3HAE, W0 B KPOBi NACXaNbHOrO HEMOPOYHOro ArHus HacTaB MOMY KiHelb



(nop. Mp. 9, 17-27). Bockpecnun XpucToc, SKUM 4Yepe3 CTpaxkAaHHA i cMepTb
nepeBoANTb HAC Y BOCKPECIHHA Ta XWUTTA BiYHe, NPUXOAUTb [0 HAC CbOrOAHiI,
NOKa3yuynm paHM HA CBOEMY MPOCNABAEHOMY TiNli. K KOMMUCb A0 HaNAKAHUX anocCTONiB,
KaXke A0 HAC, CBOIX YYHIB: «4Oro CTpuBOXuUnncb? Yoro Ti CyMHiBM NOCTalOTb Y cepusax
Bawmnx?» (JIk. 24, 38).

CKiNnbKM MU BXe Nepexuin «HEeMOXIUBOro», WO CTaso MOXAMBUM ANd TUX, XTO
TBEpPAO0 Tpumarca Bipu y Bockpecnoro FNocnopa! CimaecaT pokiB TOMY NYKAaBUWN Yyxe He
Brneplue 3aAyMaB po3in’aTn Haw Hapog, i 3arHatu Hawy LlepkBy B rpi6. OaHak BoHa, Ha
NnoAWB YCbOro CBiTY, BOCKpecsa i cTana CUJbHIWIOW HiX byab-Konu y cBoin ictopii. Ha
JIbBiBCbKOMY nceBaocobopi 1946 poky BOpOr HamMaraBCs B HaCUIbHULbLKUIA CMNOCi6
BiZipBaTM HAC Big, €aHocTi 3 HactynHukom anoctona [lleTpa. [lpoTe CbOrogHi Mu €
XUBUMM CBIAKAMWU TOro, K KPOB MyYeHUKIB Ta iCNOBiAHWNKIB Hawol LlepkBn 3anevyartana
HaBiKM L& KaToNMLbKe €AHAHHA i CTana CMI0K HEBMUPYL,OCTI M BOCKPECIHHA YKpaiHu,
3HAKOM €AHAHHA 1I HAapoAy Ta pYyWIiEM OHOBAeHHA 1i cycninbcTtea. Came B TakoMmy
CBiAYEeHHI BipM Yy BOCKpeCiHHA MOXJ/MBe | CNpaBXHE €AHAHHA LlepkoB YKpaiHu,
BiAHOBNEHHA €AWNHOI LlepKBM KUIBCbKOMO XPWUCTUAHCTBA, AKY rnepenas HamM Yy CnagokK
PiBHOAMOCTO/IbHUN KHA3b Bonoanmump.

Hopori B Xpucti! Bockpecnmn locnoab kKavMye HAC A0 [A0CKOHANOCTI. YTiwm,
JKEPEenom YCAKOI A0CKOHanocTi € nuuwe BiH cam - Haw Cnacutenb, AKUNA pobUTH
OOBepWeHNM Ta Ccrnpasgi LiHHMM | TPUBKMM nAig Haworo 3ycunnda. Konnm Ham we
AaneKko A0 AO0CKOHANOCTI, KON Hawa Aep)kaBa We He € TaKOH, Npo AKY MU MPIEMO, He
CMiNMO BIAMOBUTUCA BiA Haworo 3ycunns — byaysaTu, XWUTK | 3Maratuca 3a bora i
Ykpainy, 60 Xpuctoc - Hawa Macxa!

BiTal BCiX BAC 3 HMHILWIHIM CBATOM, YK, Kpaw,e, 3 HUHILWHbOK AYXOBHOK NepemMoroto
Icyca XpucTa Haa BOPOXOI CUJIOK i Haj, uapcTBoM 3na. e pa3 ycim BaM, B YKpaiHi 1
Ha nMOCeNeHHAX Cyuum, 3acunak CBOI cepaeyHi BiTaHHA. LWupo 3uMyy Bam
6narocnoBeHHUX CBAT BockpeciHHA [ocnoAHbOro, CMayHoOI CBAYEHOI Tpane3n Ta CBiTNOI
nacxanbHol pagocCTil

bnaropath Bockpecnoro locnopaa Haworo Icyca Xpwucrta, nwobos bora OTus i
npuyacta Ceatoro [lyxa Hexawn byae 3 ycima Bamu!

Xpucroc Bockpec! BoictruHy Bockpec!

1 CBATOCIJIAB
JlaHo B Kuegi, npu MaTpiapwomy cobopi BockpeciHHa Xpuctosoro,
20 bepe3Hs 2016 poky boxoro
Prot. N. 16/108
EASTER MESSAGE OF
HIS BEATITUDE SVIATOSLAV
Most Reverend Archbishops and Bishops,
Very Reverend and Reverend Fathers,
Venerable Brothers and Sisters, Dearly Beloved in Christ
of the Ukrainian Greek-Catholic Church
Christ is Risen!
The first-born male from the virginal womb - Christ,
who, as a man, has been called Lamb
and unblemished, not having the stain of sin.
He is our Pasch and, as true God, is called perfect.
Paschal Canon, Ode 4, Second Hymn
Beloved in Christ!



Once again we gather in Ukraine and throughout the world to greet one another
on the glorious feast of our Lord’s Resurrection: “Christ is risen!” This joyful greeting
for us Christians is the beginning and end of our preaching, the core of our faith, the
foundation of our hope, and fulfillment of our love. Although this is already the third
time that we celebrate Christ’s Pasch in the context of a new way of the cross for the
Ukrainian people—war and cruelty by the forces of evil—time and again this feast
renews us in the joy and hope of God’s children, assured of God’s victory over
diabolical treachery, mendacity, and malice.

The first-born male from the virginal womb - Christ, who, as a man, has been called
Lamb

How mysterious is the depth of divine mercy to humankind! Our Lord “did not
utterly turn away from His creature, which He made, nor did He forget the work of His
hands” (see Anaphora of St. Basil the Great). At a critical moment in human history the
Eternal God, Creator of the Universe, quietly, without great fanfare, entered into
human history in an unheard of and unexpected manner. The Only-begotten Son of
God became the first-born of the Virgin from Nazareth so that, as the only Holy and
Pure One, without the stain of sin, He might offer Himself as a sacrifice for our
salvation.

Does God truly require human sacrifice? Certainly not! It is we, created in the
image and likeness of God, who need to offer our life to God, order our life according
to His commandments, and acknowledge before God that everything we are belongs to
Him. The only One who was capable of offering such a perfect sacrifice to God the
Father was the God-man, Jesus Christ, the Immaculate Lamb, who, even though He
was Innocent, offered Himself to God on behalf of all humankind, and thus opened for
us the path to eternal life by His resurrection from the dead.

He is our Pascha and, as true God, is called perfect.

The Pasch-Passover of the Old Testament remembers a remarkable event, when
the Almighty Lord liberated His chosen people from Egyptian bondage, and the angel
of death “bypassed” every home, which was marked on its doorpost by the blood of
the paschal lamb. That is, in fact, the first meaning of the Hebrew word for the feast,
pesach, which conveys the image of divine punishment “passing over,” or “passing by.”
Thus, when we sing that Christ is “our Pasch,” we magnify the One, through whom we
have been given the possibility to avoid the consequences of our sins, provided we
make a determined decision to leave the captivity of sin and passions, repent and
follow His Gospel. For He has saved us by His own blood! “Know that you were
ransomed from the futile ways inherited from your forefathers, not with perishable
things such as silver or gold, but with the precious blood of Christ, like that of a lamb
without blemish or spot. He was foreknown before the foundation of the world but was
made manifest in the last times for the sake of you” (1 Peter 1:18-20).

Not all are able to receive this message of salvation. To speak of the Christ-
Lamb, crucified on the cross, in today’s world seems as problematic as it was in the
times of the earliest Christians. This was St. Paul’s understanding when he wrote: “For
the word of the cross is folly to those who are perishing, but to us who are being
saved it is the power of God. For it is written, ‘I will destroy the wisdom of the wise,
and the discernment of the discerning | will thwart’” (1 Corinthians 1:18-19). Even
though Christ’s Gospel is being preached now for almost two thousand years, often it
seems that the world, even one that calls itself “Christian,” still understands only the
language of riches, affluence, power, weaponry, and might. Manifestations of the folly
of the mighty of this world never disappear from the arena of history. They take on
different forms: empires, reichs, unions, federations, led by individuals, who propose



themselves instead of God, and impose on others their own depravation as a measure
of truth.

However, in every generation there will also be those, who understand God’s
ways, know how to be gentle lambs of God in the history of their people, who follow
God’s gentleness, humility, meekness, spirit of sacrifice, who understand that not only
do crosses and suffering pass, but that without them there is no resurrection. In our
circumstances among such individuals are thousands of the best sons and daughters
of our people, who sacrifice their lives for our freedom and independence. Precisely in
the Risen Christ, our Unblemished Lamb, we come to understand the paschal value of
their pure sacrifice, which leads us out of the house of captivity, the meaning of
Ukraine’s suffering at the start of the new millennium.

Most often, it is in weakness and infirmity that God’s power and God’s wisdom is
revealed. What is important is not to allow oneself to be tempted, or deceived, or
discouraged in our fight, for that, against which we struggle, is merely a manifestation
of the unclean spirit, who shakes, falls to the ground, foams at the mouth and
convulses, for it knows that by the blood of the unblemished Paschal Lamb its end is
near (see Mark 9:17-27). The Risen Christ, who through suffering and death carries us
over to resurrection and eternal life, comes to us today showing us the wounds on His
glorified body. As then he spoke to his frightened apostles, so today he says to us, his
disciples: “Why are you troubled, and why do doubts arise in your hearts?” (Luke
24:38).

How much have we already experienced the “impossible” made possible for
those, who firmly kept their faith in the Risen Lord! Seventy years ago the evil one
decided once again to crucify our people and drag our Church into the grave. However,
to the surprise of the entire world, she rose and became stronger than at any time in
her history. At the Lviv pseudo-sobor of 1946 the enemy attempted to forcibly
separate us from unity with the successor to the apostle Peter. Today we are living
witness to how the blood of the martyrs and confessors of our Church has forever
sealed this Catholic unity and become a force of resilience and resurrection for
Ukraine, a force for the unity of its people, and a catalyst for social renewal. Indeed,
through such a witnessing of faith in the resurrection an authentic unification of the
Churches of Ukraine is possible, a restoration of the unity of the Churches of Kyivan
Christianity, which we have received as an inheritance from Prince Volodymyr, equal-
to-the-apostles.

Beloved in Christ! The Risen Lord calls us to perfection. Indeed, He Himself is the
only source of every perfection—our Saviour, who completes and makes precious and
lasting the fruit of our efforts. If we are still far from perfection, if our state is not yet
that of which we dream, we do not have reason to abandon our effort: to build, live
and struggle for God and Ukraine, for Christ is our Pasch.

| greet all of you with today’s feast, or rather, with Christ’s spiritual victory this
day over the power of the enemy and the realm of evil. Once again to all of you, in
Ukraine and throughout the world, | send my heartfelt festive greeting, and sincerely
wish you the blessings of the Resurrection of our Lord, a tasty sharing of our
traditional blessed egg, and a Paschal joy that is full of light.

The grace of our Risen Lord Jesus Christ, the love of God the Father, and the
communion of the Holy Spirit be with you all.

Christ is risen! - Truly, He is risen!
+ SVIATOSLAV
Given in Kyiv at the Patriarchal Cathedral of the Resurrection of Christ,
March 20, 2016 A.D.



